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Type Input voltage Max. power Life span Lunf1lil:\:us Dimensions
752612 10w 1100 Im 95 x 70 x 27 mm
752622 20W 2200 Im 135 x 95 x 28 mm
752632 30w 3300 Im 160 x 110 x 28 mm
752642 ZZOE%ASZV AC 50w 50000 h 5500 Im 200 x 145 x 28 mm
752652 100 W 11 000 lm 300 x 220 x 42 mm
7582662 150 W 16 500 Im 335 x 270 x 43 mm
752672 200 W 22000 Im 390 x 300 x 49 mm

GB This product contains a light source of energy efficiency class E | CZ Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s t¥idou
energetické Uginnosti E | SK Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej u¢innosti E | PL Ten produkt zawiera
Zrodto $wiatta o Klasie efektywnosci energetycznej E | HU Ez a termék egy E energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz
| Sl Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske uinkovitosti E | RS|HRIBA|ME Ovaj proizvod sadrZava izvor svjetlosti
klase energetske uginkovitosti E | DE Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E | UA Lleit Bupi6
MICTUTb f)kepeno CBiTra 3 knacoM eHeproechexTusHocTi E | ROJMD Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficienta
energetica E | LT Siame gaminyje yra $viesos $altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé E | LV Sis raZojums satur
gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir E | EE Toode sisaldab energiatShususe klassi E valgusallikat | BG Tosu npogyKt
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GB | LED Floodlight

LED Floodlight is designed for indoor and outdoor use to be mounted on a firm ground.
Ingress Protection IP65 — for outdoor use

Mounting

Mount the Floodlight firmly onto a solid basis, for example a wall (fig. 1, 2, 3).
Installation height: 2.3-3 m.

Direct the Floodlight as shown on fig. 1 and 2.

L L - brown - live wire
G G - green&yellow — earth wire (ground)
N N - blue - neutral wire

Maintenance instructions:

Before maintenance, switch off the Floodlight and wait until it is cooled.

Clean it with a soft moistened cloth.

Never submerge the Floodlight in water or other liquids.

During maintenance, observe general rules for occupational safety, and be very careful.

WARNING
« The LED Floodlight is designed entirely for firm mounting.

Before interfering with the Floodlight or performing maintenance and

« Before connecting to the 220-240 V~ make sure that the connecting repair, the light fitting must be disconnected from the mains. This
wire is not under voltage. This operation can be carried out only by must only be done by a knowledgeable/experienced person within
an authorized person. the meaning of valid regulations on qualification for such activities.

Respect a minimum distance of 1 m between the appliance and
the object or surface which you wish to lighten.

Do not use the LED Floodlight without the protection glass.
The protection from dangerous contact voltage is ensured by

« If you place the Floodlight below the roof, keep the minimum Learthing”.
0.2 m distance measured from the upside of the Floodlight to the « If the external flexible cable or cord of this Floodlight is damaged,
bottom of the roof. it shall be exclusively replaced by the manufacturer or his service
* When using the Floodlight on a flammable surface, observe the agent or a similar qualified person in order to avoid a hazard.
above instructions. « The light source contained in this Floodlight shall only be replaced by
« The Floodlight may only be connected to electrical mains with the manufacturer or his service agent or a similar qualified person.

installation and protection that is in line with valid regulations
and standards.

Caution, risk of electric shock A
Type Y attachment.

EMOS spol. s r.o. declares that the LED Floodlight is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive. The
device can be freely operated in the EU. The Declaration of Conformity can be found at http://www.emos.eu/download.

CZ | LED reflektorové svitidlo

LED reflektor je ur€en k montazi na pevny podklad do vnéjsich i vnitFnich prostor.
Kryti: IP65 — pro venkovni prostredi

Montaz

Reflektor pevné pripevnéte na pevny podklad, napf. na zed — viz obr. pracovnik s kvalifikaci dle vyhlagky ¢. 50/1978 Sb., v platném znéni,
1,23 minimalné pracovnik znaly dle § 5 vyhlasky &. 50/1978 Sb.,

Montazni vyska: 2,3-3 m. v platném znéni.

Pripojte napajeci kabel pro pfipojeni k napajeci siti 220-240 V~. Nasmérujte svit reflektoru dle obr. 1, 2.

Pripojovany vodi¢ nesmi byt v dobé montaZze reflektoru pfipojen na na-
péjeci sit’. Pfipojeni napajeciho kabelu k reflektoru mdize provadét pouze

L L - hné&da - pracovni vodié (live)
G G - zelenoZluta - ochranny vodi¢ (ground)
N N = modra - stiedni vodi¢ (neutral)

Pokyny pro udrzbu:

Pred zahajenim Udrzby reflektor vypnéte a vyckejte, nez se ochladi.

Pro Cisténi pouzivejte vihky jemny hadrik.

Nikdy reflektor neponofujte do vody nebo jiné tekutiny.

Béhem udrzby dodrzujte obecné pravidla pro bezpecnost prace a budte zvlasté opatrni.

UPOZORNEN{

« Reflektor je vhodny vyhradné pro pevnou montaz. « o zplsobilosti k ¢Ginnostem.
« Zachovejte minimalni vzdalenost 1 m mezi reflektorem a predmétem + Nepouzivejte reflektor bez ochranného skla.

nebo plochou, kterou osvétlujete. + Ochrana pfed nebezpeénym dotykovym napétim je zajisténa
« Umistujete-li reflektor pod zastresent, zachovejte mezi vrchni stranou ,nulovanim®.

reflektoru a spodni stranou zastfeseni minimalni vzdalenost 0,2 m. « Jsou-li vnéjsi ohebny kabel nebo $ridira tohoto reflektoru poskozené,
« Pri pouziti reflektoru na horlavé plose dodrzte predeslé pokyny. museji je pro zabranéni nebezpeci nahradit vyhradné vyrobce nebo
« Reflektor [ze pfipojit pouze do elektrické sité, jejiz instalace a jisténi jeho servisni technik nebo osoba se stejnou kvalifikaci.

odpovida platnym normam. + Svételny zdroj v tomto reflektoru smi vyménit pouze vyrobce nebo
« Pred jakymkoliv zdsahem do reflektoru nebo provadénim udrzby jeho smluvni servisni technik nebo podobné kvalifikovana osoba

a servisu je nutno reflektor odpojit od elektrické sité. Tuto Cinnost « Pozor, nebezpedi Grazu elektrickym proudem A

smi provadét pouze osoba ZNALA ve smyslu platnych vyhlasek « Reflektor s upevnénim typu Y.

EMOS spol. s r.o. prohlasuje, Ze LED reflektorové svitidlo je ve shodé se zakladnimi poZadavky a dal$imi prislusnymi ustanovenimi smérnice.
Zafizeni lze volné provozovat v EU. Prohlageni o shodé lze najit na webovych strankach http://www.emos.eu/download.



SK | LED reflektorové svieti

LED reflektor je uréeny do vonkajsich a vnutorny priestorov k upevneniu na pevny podklad.

Kryti: IP65 — pre vonkajSie prostredie

Montaz

Reflektor pevne pripevnite na pevny podklad napr. na stenu vid. obr.
1,2 3.

Montazna vyska: 2,3-3 m.

Pripojte napajaci kabel pre pripojenie k napajacej sieti 220-240 V~.
Pripojovany vodi¢ nesmie byt v dobe montaze reflektoru pripojeny na
napéjacej sieti. Pripojenie napajacieho kabla k reflektoru méze vykonavat’
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Pokyny pre udrzbu:

Pred zaciatkom udrzby reflektor vypnite a pockajte, kym sa ochladi.
Na Cistenie pouzivajte vlhkd jemn0 handricku.

Nikdy reflektor neponarajte do vody alebo inej tekutiny.

iba pracovnik s kvalifikaciou podla vyhlasky &. 50/1978 Sb., v platnom
zneni, minimélne pracovnik znaly podla § 5 vyhlasky &. 50/1978 Sb., v
platnom zneni.

Nasmeruijte svit reflektoru podla obr. 1, 2.

L - hneda — pracovny vodié (live)
G — zelenoZlta — ochranny vodi¢ (ground)
N — modra - stredny vodi¢ (neutral)

Pocas udrzby dodrzujte vS§eobecné pravidla pre bezpe¢nost prace a budte zvlast opatrni.

UPOZORNENIE

« Reflektor je vhodny vyhradne pre pevni montaz.

< Ak umiestriujete reflektor pod zastresenie, je treba zachovat mini-
malnu vzdialenost' 0,2 m, merané od vrchnej strany reflektoru ku
spodnej strane zastreSenia.
Zachovajte minimalnu vzdialenost 1 m medzi reflektorom a pred-
metom alebo plochou, ktort chcete osvetlovat.
Pri pouziti reflektoru na horlavej ploche dodrzte predoslé pokyny.
Pred akymkolvek zasahom do svietidla alebo vykonavanim udrzby
a servisu je nutné reflektor odpojit' od elektrickej siete. Tuto ¢innost’
smie vykonavat' iba osoba ZNALA v zmysle platnych vyhlasok o
sposobilosti k ¢innostiam

Reflektor je mozné pripojit’iba do elektrickej siete, ktorej instalacia
a istenie odpoveda platnym normam.

Bez ochranného skla nepouzivajte reflektor.

Ochrana pred nebezpec¢nym dotykovym napatim je vykonana
.nulovanim®.

Ak st vonkajsi ohybny kabel alebo $nura tohto svietidla poskodené,
musia ich pre zabranenie nebezpecia nahradit’ vyhradne vyrobca
alebo jeho servisny technik alebo osoba s rovnakou kvalifikaciou.
Svetelny zdroj v tomto reflektoru smie vymenit' iba vyrobca alebo
jeho zmluvny servisny technik alebo podobne kvalifikovana osoba.
« Pozor, nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom A
 Reflektor s upevnenim typu Y.

EMOS spol. s r.o. prehlasuje, Ze LED reflektorové svietidlo SMD je v zhode so zakladnymi poZziadavkami a dalSimi prisluSnymi ustanoveniami
smernice. Zariadenie je mozné volne prevadzkovat v EU. Prehlasenie o zhode mozno néjst na webovych strankach http://www.emos.eu/download.

PL | Nadwietlacz LED

Naswietlacz LED jest przeznaczony do uzytku wewnatrz pomieszczen oraz na zewnatrz.

Stopien ochrony: IP65

Montaz

Naswietlacz nalezy mocno przymocowa¢ do stabilnej powierzchni
zgodnie z obrazkami fig. 1 do fig. 3.

Wysoko$¢ montazowa: 2,3-3 m.

Na tylnej stronie naswietlacza nalezy odkreci¢ plastikowa pokrywe na
pudetku z listwa zaciskowa i przytaczy¢ kabel zasilajacy

do przytacza sieci zasilajacej 220-240 V~.
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Zalecenia do konserwacji:

Podtaczany przewdd nie moze by¢ w trakcie montazu podtaczony do sieci
zasilajacej 220-240 V~. Przytgczenie kabla zasilajacego

do naswietlacza moze wykona¢ pracownik posiadajgcy odpowiednie
kwalifikacje.

Switto naswietlacza nalezy ustawi¢ wg rysunku fig. 1, fig. 2.

L — brazowy — przewdd fazowy (czynny)
G — z6tto-zielony — przewdd ochronny (uziemienie)
N — niebieski — przewdd zerowy (neutralny)

Przed rozpoczeciem konserwacji naswietlacz nalezy wytaczy¢ i poczeka¢, az wystygnie.

Do czyszczenia stosujemy wilgotng, delikatng éciereczke.
Naswietlacz nigdy nie zanurzamy do wody albo do innych cieczy.

Podczas konserwacii przestrzegamy ogélnych zasad bezpieczenstwa pracy i zachowujemy szczegélng ostroznosc¢.

UWAGA

Naswietlacz jest przystosowany jedynie do stabilnego montazu.
Przed przystapieniem do montazu nalezy wytaczy¢ napigcie
sieciowe.

Nalezy zachowa¢ minimalng odlegto$¢ 1 m miedzy naswietlaczem
a przedmiotem lub powierzchnia, ktéra ma by¢ oswietlana.

W przypadku gdy naswietlacz bedzie umieszczony pod zadaszeniem
nalezy zachowa¢ minimalna odlegto$¢ 0,2 m pomiedzy gérna
czescig reflektora a zadaszeniem.

W przypadku uzywania naswietlacza w poblizu powierzchni tatwo
palnych nalezy stosowac sig do okreslonych zasad postepowania.
Przed jakgkolwiek ingerencja do oprawy o$wietleniowej albo
wykonaniem konserwacji i serwisu trzeba odtgczy¢ oprawe oéwie-
tleniowa od sieci elektrycznej. Te czynnos¢ moze wykonac¢ tylko
osoba PRZYUCZONA w znaczeniu obowigzujacych rozporzadzen
dotyczacych kwalifikacji zawodowych.

.

Nie nalezy uzywac reflektora bez szkta ochronnego.

Ochrona przed niebezpiecznym napigeciem dotykowym jest zapew-
niona przez samoczynne odtgczenie od zasilania - ,zerowanie".
Przytaczenie do sieci zasilajacej moze wykona¢ pracownik posia-
dajacy odpowiednie kwalifikacje.

Jezeli zewnetrzny przewdéd gietki albo przewdd zasilajacy do tego
zrodta $wiatta jest uszkodzony, to aby zapobiec zagrozeniu, musi
go wymieni¢ wytgcznie producent, technik z jego serwisu albo inna
osoba posiadajgca wymagane kwalifikacje.

Zrédto $wiatta w tej oprawie moze wymienié¢ wytacznie producent,
technik z jego serwisu albo inna osoba posiadajaca wymagane
kwalifikacje.

Uwaga, niebezpieczenstwo porazenia pradem elektrycznymA.
Oprawa o$wietleniowa z mocowaniem typu Y.

.

.

.

.



EMOS spol. sr.0. o$wiadcza, ze wyréb Naswietlacz LED jest zgodny z wymaganiami podstawowymi i innymi, wtasciwymi postanowieniami dyrektywy.
Urzadzenie mozna bez ograniczen uzytkowa¢ w UE. Deklaracja zgodno$ci znajduje sig na stronach internetowych http://www.emos.eu/download.

HU | LED reflektor

A LED reflektor beltérben és kiiltérben szilard alapon régzitve hasznalatos.

Boritas: IP65 — kinti kdrnyeztnek megfelelden.

Szerelés

Areflektort szorosan régzitse szilard alapra pl. falra, lasd az abrat alabb.
Beszerelési magassag: 2,3-3 m.

Areflektor hatoldalan vegye le a mlanyag feddt a kapcsoldtabla doboz-
kajarol és csatolja a tapvezetéket a 220-240 V~ haldzatra.

A tapvezetéket a reflektor szerelése alatt tilos a 220-240 V~ halézat-
hoz csatolni. Figyelem! A termék lizembe helyezését csak szakember
végezheti!
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Karbantartasi utmutato:

Az élet- és balesetvédelmi szabalyok be nem tartaséért, illetve a hibas
szereléshdl adddo esetleges sériilésért, a termékek karosodasaért
semmilyen felelésséget nem vallalunk.

A reflektorfényt iranyitsa a fig. 1, fig. 2 br. megfeleléen.

L - barna - fazis
G - zold-sarga — foldelés
N - kék — nullvezetd

Karbantartasi munkak el6tt kapcsolja le a lampat, és varja meg, amig az egység leh(il.

Egy enyhén nedves, puha rongy hasznalataval tisztitsa meg.
Soha ne meritse a ldmpat vizbe vagy mas folyadékba.

A karbantartas soran tartsa be a foglalkozasbiztonsagi szabalyokat, és igen korlltekintéen jarjon el.

FIGYELMEZTETES

 Areflektor kimondottan csak szilard szerelésre alkalmas.

« Areflektor és megvilagitani kivant targy vagy tertilet kozott tartsa
meg a minimélis 1 m-es tavolsagot.
Ha a reflektor tetézet ala van helyezve, be kell tartani a 0,2 m
minimaélis tavolsagot, amely a reflektor felsd szélétdl a tetd alsd
széléig van mérve.
Ha a reflektor éghetd anyagra van rogzitve, tartsa be az eléz6
eldirasokat.
Barminem(i behatolas elétt vagy a vilagitotesten végzett karbantar-
tas illetve szerviz elétt a reflektort ki kell kapcsolni az elektromos
halézatrol. Ezt a tevékenységet csakis olyan személy végezheti, aki
az érvényes eldirasok értelmében jogosult és ISMERETEKKEL bir az
ilyen tevékenység végzésére.

Areflektor csakis olyan elektromos halézathoz csatolhatd, amelynek

szerelése és biztositasa az érvényes szabvanyoknak megfelel.

Ne hasznalja a reflektor vilagitétestet a véddiiveg nélkil.

A veszélyes érintési fesziltség ellen a védelem ,nullazassal” van

elvégezve.

Ha areflektor kiils6 hajlékony kabele vagy zsinérja sérdilt, a veszély

elkerlilése érdekében kizardlag a gyarté vagy a szerviztechnikusa,

illetve hasonlé képesitésli személy pétolhatja.

« Aldmpaban lév6 fényforrast kizarélag a gyartd vagy a szerzédéses
szerviztechnikusa, illetve hasonlé képesitésli személy cserélheti.

« Vigyazat, dramités veszélyeA.

« Y tipusu csatlakozas.

Az EMOS spol. s r.o. kijelenti, hogy az LED reflektor megfelel az iranyelv alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozoé rendelkezéseinek. A
készlilék az EU teljes teriiletén hasznalhat6. A megfeleldségi nyilatkozat letélthetd az alabbi honlaprol: http://www.emos.eu/download.

SI | LED reflektor

LED reflektor je namenjen za zunanje in notranje prostore in pritrditev na trdno podlago.

Za&¢itna stopnja: IP65 — za zunanje okolje.

Montaza

Reflektor trdno pritrdite na trdo podlago, npr. na zid: glej. sliko spodaj.
Visina namestitve: 2,3-3 m.

Na hrbtni strani reflektorja odvijte pokrovéek iz umetne mase na omarici
z vezno letvico in prikljucite napajalni kabel za povezavo z napajalnim
omrezjem 220-240 V~.
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Navodila za vzdrZevanje:

Prikljuéni vodnik ne sme biti v ¢asu montaze reflektorja prikljucen na
napajalno omrezZje 220-240 V~. Prikljucitev napajalnega kabla na reflektor
sme izvesti samo pooblas¢ena oseba.

Reflektor usmerite v skladu s sliko fig. 1, fig. 2.

L - rjava - fazni vodnik (live)
G — zeleno-rumena — zagitni vodnik (ground)
N — modra — sredinski vodnik (neutral)

Pred zacetkom vzdrZevanja svetilko izklopite in pocakajte, dokler se ne ohladi.

Za cis€enje uporabljajte vlazno fino krpo.
Svetilke nikoli ne potapljajte v vodo ali druge tekocine.

Med vzdrZevanjem upostevajte splo$na pravila za varstvo pri delu in bodite posebej previdni.

OPOZORILO

« Reflektor je primeren izklju¢no za fiksno montaZo.

« Upostevajte minimalno razdaljo 1 m med reflektorjem in predmetom
ali povrsino, ki jo Zelite osvetljevati.
Ce namescate reflektor pod stre$no konstrukcijo, upoitevajte
minimalno razdaljo 0,2 m, merjeno od zgornje strani reflektorja do
spodnje strani stre$ne konstrukcije.
Pri uporabi reflektorja na gorljivi povr$ini upostevaijte prej navedena
navodila.
Pred kakr§nim koli posegom v svetilo ali vzdrzevanjem in servisira-
njem je potrebno odklopiti reflektor od elektricnega omrezja. Le-to

lahko izvede samo POOBLASCENA oseba v smislu veljavnih uredb
0 sposobnosti za posamezne dejavnosti.

Reflektor se lahko priklju¢i samo v elektricno omrezje, katerega
instalacija in zavarovanje ustreza veljavnim normam.

Brez za$Citnega stekla reflektorja ne uporabljajte.

Zas¢ita pred nevarno napetostjo dotika je izvedena z ,ni¢enjem”.
Ce sta zunaniji prozni kabel ali vrvica svetila podkodovana, ju morata
zaradi preprecitve nadomestiti izkljuéno proizvajalec ali njegov
servisni tehnik ali enako usposobljena oseba.



« Svetlobni vir v tem svetilu sme zamenjati le proizvajalec ali njegov
pogodbeni servisni tehnik ali enako usposobljena oseba.
« Pozor, nevarnost elektrinega udara .

« Svetilo s pritrditvijo tipa Y.

EMOS spol. s r.o. izjavlja, da sta LED reflektor v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi z njimi povezanimi dolo¢bami direktive. Naprava se lahko
prosto uporablja v EU. Izjava o skladnosti je del navodil ali pa jo lahko najdete na spletnih straneh http://www.emos.eu/download.

RSIHRIBAIME | LED reflektor

LED reflektor namijenjen je za postavljanje na ¢vrstu podlogu u vanjske i unutradnje prostorije.

Zastita: IP65 — za vanjsku sredinu

Montaza

Reflektor vrsto pricvrstite na ¢vrstu podlogu, npr. na zid - vidisl. 1, 2, 3.
MontaZzna visina: 2,3-3 m.

Prikljucite kabel napajanja za uklju¢enje u mrezu napajanja 220-240 V~.
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Upute za odrzavanje:

Prikljuceni vodi¢ tijekom montaZe reflektora ne smije biti uklju¢en u
mrezu napajanja. Povezivanje prikljuénog kabla sa reflektorom smije
biti izvr§eno samo od strane ovlas¢ene osobe.

Usmijerite sjaj reflektora prema sl. 1, 2.

L — smeda — radni vodi¢ (live)
G - Zuto-zelena - zastitni vodi¢ (ground)
N - plava — srednji vodi¢ (neutral)

Prije pocetka odrZavanja iskljucite reflektoru i pricekajte dok se ne ohladi.

Za Ciscenje se koristite vlaznom mekom krpom.
Reflektoru nikada ne uranjajte u vodu niti druge tekucine.

Tijekom odrzavanja, postivajte opca pravila sigurnosti na radu i budite posebice oprezni.

UPOZORENJE

« Reflektor je prikladan iskljucivo za ¢vrstu montazu.

 Postuje minimalnu udaljenost 1 m izmedu reflektora i predmeta ili
povrsine na koju svijetlite.
Kada reflektor postavljate ispod strehe, izmedu gornje strane
reflektora i donje strane strehe ostavite minimalni razmak 0,2 m.
Kada reflektor koristite na zapaljivoj povrsini postujte prethodne
upute.
Reflektor se smije koristiti samo u elektri¢noj mrezi, ¢ija instalacija
i osiguranje odgovara vaze¢im normama.
Prije bilo kojeg rada sa svjetiljkom ili izvodenja odrzavanja i servisa
neophodno je reflektor otkop€ati iz elektricne mreze. Ovu djelatnost

moze obavljati jedino STRUCNA osoba u skladu s vazeéim propisima
za izvodenje takvih djelatnosti.

Ne koristite reflektor bez zastitnog stakla.

Zastita od opasnog kontaktnog napona osigurana je ,nuliranjem".
Ako je vanjski savitljivi kabel ove reflektora ostecen, smije ga zami-
jeniti iskljucivo proizvodac ili ovlasteni serviser ili slicna kvalificirana
osoba s ciljem izbjegavanja opasnosti od strujnog udara.

Izvor svjetla u ovoj reflektora smije mijenjati samo proizvoda¢ ili
njegov servisni zastupnik ili slicna kvalificirana osoba.

Pozor - rizik od strujnog udaraA.

Prikljucak vrste Y.

.

.

.

.

.

.

EMOS spol. s r.o. izjavljuje da su uredaj LED reflektor sukladni osnovnim zahtjevima i ostalim vaze¢im odredbama Direktive. Upotreba uredaja
dopustena je u zemljama ¢lanicama EU. Izjava o sukladnosti nalazi se na adresi http://www.emos.eu/download.

DE | LED Reflektor

LED Reflektor ist zur Befestigung an eine feste Grundlage in AuBen- und Innenrdumen bestimmt.

Schutzart: IP65 — flir AuBenrdume

Montage

Befestigen Sie den Reflektor fest an eine feste Grundlage, z.B. an die
Wand - siehe Abb. 1, 2, 3.

Montagehdhe: 2,3-3 m.

Schrauben Sie die Kunststoffabdeckung an der Schachtel mit der
Klemmleiste an der hinteren Seite des Reflektors ab und schlieBen
Sie den Stromleiter fir den Anschluss ins Stromnetz 220-240 V~ an.

L
G
N

Wartungshinweise:

Der anzuschlieBende Stromleiter darf wahrend der Montage des Re-
flektors nicht ans Stromnetz angeschlossen werden. Das AnschlieBen
des Stromleiters an den Reflektor darf nur eine qualifizierte Person.
Richten Sie das Licht des Reflektors nach Abb. 1, 2.

L - braun - Phase (live)
G - griingelb — Schutzleiter (ground)
N - blau - Neutralleiter (neutral)

Vor einer Wartung der Reflektor ausschalten und warten, bis sie auskhlt.

Zum Reinigen ein feuchtes, weiches Tuch benutzen.
Der Reflektor nie in Wasser oder andere Flussigkeit tauchen.

Wahrend der Wartung die allgemeinen Arbeitsschutzregeln einhalten und vorsichtig vorgehen.

HINWEIS

Der Reflektor eignet sich ausschlieBlich fiir feste Montage.

Wenn Sie den Reflektor unter ein Dach befestigen, ist die minimale
Entfernung von 0,2 m, gemessen von der oberen Seite des Reflektors
zu der unteren Seite des Dachs, einzuhalten.

Halten Sie die minimale Entfernung von 1 m zwischen dem Reflektor
und dem Objekt oder der Flache, die Sie beleuchten wollen, ein.
Beim Gebrauch des Reflektors auf einer Brandflache miissen Sie
die vorstehenden Anweisungen einhalten.

Der Reflektor kann nur ans Stromnetz angeschlossen werden,
dessen Installation und Sicherung den giiltigen Normen entspricht.

Vor jeder Behandlung der Lampe oder Instandhaltung und Kontrolle
ist der Reflektor vom Stromnetz zu trennen. Diese Tatigkeit darf nur
eine FACHKUNDIGE Person im Sinne der giltigen Vorschriften tiber
entsprechende Qualifikation durchfiihren.

Verwenden Sie der Reflektor nicht ohne Schutzglas.

Schutz vor gefahrlicher Bertihrungsspannung ist durch ,Nullung”
gesichert.

Wenn das biegbare AuBenkabel oder die Schnur von dieser Leuchte
beschadigt ist, sind diese zur Vermeidung von Gefahren ausschlieB-
lich vom Hersteller oder dessen Servicetechniker bzw. von einer
Person zu ersetzen,welche (ber die gleiche Qualifikation verfiigt.



« Der Austausch der Lichtquelle in dieser Leuchte darf nur vom
Hersteller oder dessen Servicetechniker bzw. von einer Person mit
analoger Qualifikation erfolgen.

« Achtung, Unfallgefahr durch elektrischen StromA.
« Leuchte mit Y-Befestigung.

Die Firma EMOS spol. s r.o. erklart, dass LED Reflektor mit den Grundanforderungen und den weiteren dazugehérigen Bestimmungen der
EU-Richtlinie konform ist. Das Gerat kann innerhalb der EU frei betrieben werden. Die Konformitatserklarung finden Sie auf folgender Webseite:

http://www.emos.eu/download.

A | CBiTnomionHWit MposKeKTop

LED npoeKTop npusHayeHnii Ans ycTaHOBKM Ha (DiKCOBaHY OCHOBY AK Y 30BHILLHbOMY TaK Yy BHYTPILLHbOMY NPOCTOPI.

MokpuTTa: IP65 - ANs 30BHILLHLOrO NPOCTOPY.

YcTaHoBKa

MpoxekTop nobpe NpUKpINiTh A0 CTabinbHOI OCHOBM, HAaNPWKNaA A0 CTiHN
— MB. ManioHok 1, 2, 3.

Bucota ycTaHoBku: 2,33 M.

MMigKioYiTe NPUBIAHWI Kabenb Ans 3'€[HaHHA 3 MEPEKOI0 KUBIIEHHS
220-240 Br~.

L
G
N

IHCTpPYKUIT N0 TexHiYHOMY 06cnyroByBaHHIO:

MpuBiAHMIA Kabernb B MOMEHT YCTaHOBKM NPOKEKTOPa He Moxe Byt nin-
KrioueHnid 1o enexkTpomepeski. MinkniouaTi Kabenb 0 NPOXEKTOpa MoKe
TiNbKN KBanichikoBaHNI NpaLliBHMK.

CBiTNI0 NpoXeKTopa HanpasTe 3rigHo Man. 1, 2.

L — KopuuHeBuit — pobounit nposiaHuk (live)
G — 3eNeHOXOBTUIN — 3axucHuit nposig (ground)
N — cuHiit — cepepHii nposigHuK (neutral)

lMepen No4YaTKOM TeXHIYHOro 06CNYroByBaHHS, BUMKHITL laMny | noyeKaiiTe, MoKM BOHa OXOSIOHe

[INS YNLLIEHHS BUKOPUCTOBYITE BOSIOTY M'AMKY raHuipKy
Jlamny Hikonu He onyckaiiTe y Bofly abo B iHLLy piauHy.

Min yac TexHiuHoro obcnyroByBaHHs, AOTPUMYIATECS 3ararnbHUX Npasun no Besneli npai, Ta yabTe Haf3BUYANHO 0BEPENKHI.

3AYBAXEHHS

* [pOXeKTOp NPUrifHMiA TiNbKW ANs (hiKCOBAHOrO MOHTasKY.
3anuLLiTb MiHiMarbHy BifCTaHb 1M. Misk IPOXEKTOPOM Ta NpefMeToM
abo NnoLLaaKoIo , KOTPY OCBITIIOETE.
SIKLLIO NPOKEKTOP PO3MiLLly€eTe Mif CTPIX0IO, TO Misk BEPXHBLOIO CTOPO-
HOIO MPOKEKTOPA Ta HUKHBOIO CTOPOHOIO CTPIXYW 3aMNLLITh MiHIManbHy
sigcTaHb 0,2 M.
[pn BUKOPUCTaHHI Ha NErko3aMUCTi NOBEepXHi AOTpUMYiiTe none-
PenHi iHCTPYKL.
[MposKeKTOP MOsKHa MIAKNIOYATY TiflbKW [10 €IEKTPOMEPEsKi , yCTaHOBKa
Ta 3anobiskHWKM KOTPOI BIAMNOBIAAIOTb Ail0YMM IePsKaBHAM CTaHAApTaM.
[Mpu KOSKHOMY BTPYYaHHI Y MPOXEKTOP, A0rNAA 33 HUM aBo NPOBOMKEH-
HSIM CEepBICY, NPOXEKTOP HeObXiAHO BIAKMIOUMTY Bl €NIEKTPOMEpEsKi.
Lis pist Moske ByTM BUKOHAHO Tirlbki eKcrnepToM — 0coboto BiANoBiAHO
10 YUHHUX NPaBW, LLIO BIAHOCATLCA A0 KOMMETEHLIT AifNbHOCTI.

3axucT Bip HebesneyHoi Hanpyry [OTUKY 3abe3neuyeTbes «<Hynem».
He BTpyuaiiTecs y nposeKTop, nepesipTe LiNICHICTb YLLiNbHIOBaNb-
HUX 3acobiB, KoTpi 3abesneuyioTb KOpPMyc NPOXeKTOpa Ta Moro
KOMMOHEHTH.

* SIKLLO 30BHILLHI FHYuYKKiA KaBenb abo LHYp Liel naMnu NoLWKOAMKeHi
Ta o6 3anobirtu HebeaneLi, HOro cnip 3aMiHATK BUKNIOYHO BUPOG-
HMKOM abo 10ro TexHIYHMM NpaLiBHMKOM abo NAMHOW0, fika Mae
TaKi X KBanichikauyii.

[l’epeno cBiTNa B LbOMY CBITUIIbHUKY MOKe BYTU 3aMiHEHO TirbKu
BUPOBHMKOM abo 0ro KOHTPAKTHUM TEXHIYHUM MpauiBHMKOM abo
BiANOBIAHOIO KBanichikoBaHoI0 0cobolo.

YBara, Hebeaneka ypaeHHs eneKkTpUiHoro crpymyA.
CBITUMbHIK i3 KpinneHHaM Tuny Y.

EMOS spol. s r.o. nosigomnse, o CBITNOAIONHWIA NPOXEKTOP BIAMNOBIAAE OCHOBHUM BUMOraM Ta iHLUMM BifMOBIOHUM MOMOXKEHHAM [MpeKTuBY.
MpucTpoeM MosknMBo KopucTyBaTucs B EC. [leknapaLis BiAnoBiAHOCTI ABNAETLCS YAaCTUHOM IHCTPYKLIT 1A KOPUCTYBaHHSA abo MOXNUBO 1T 3HAINTK Ha
Beb-canTi http://www.emos.eu/download.

ROIMD | Lamp3 reflect LED

Reflectorul cu LED este destinat amplasérii pe un suport rigid in spatii exterioare si interioare.
Carcasa: IP65 — pentru mediu exterior

Montajul

Fixati bine reflectorul pe un suport rigid, de ex. perete —veziilustr. 1,2, 3. Conductorul conectat sa nu fie cuplat la reteaua de alimentare fn timpul
Tnaltimea de montaj: 2,3-3 m. montarii reflectorului. Conectarea cablului de alimentare la reflector
Conectati cablul de alimentare pentru conectarea la reteaua de alimen-  poate fi efectuata doar de catre un lucrator calificat.

tare de 220-240 V~. Orientati lumina reflectorului conform illustr. 1, 2.

L L — maro — conductor de lucru (live)
G G - verde-galben — conductor de protectie (ground)
N N — albastru — conductorul mijlociu (neutral)

Indicatii pentru intretinere:

Tnainde de inceperea intretinerii stingeti lumina si asteptati sa se raceasca.

Pentru curatare folositi carpa find umeda.

Nu scufundati lampa n apa sau in alte lichide.

in timpul intretinerii respectati regulile generale de securitate a muncii si fiti precauti.

AVERTIZARE
« Reflectorul este potrivit doar pentru montare fixa.
+ Respectati distanta minima de 1 m intre reflector si obiectul ori
suprafata pe care o lumineaza.

* Amplasati reflectorul sub acoperis, intre partea superioara a
reflectorului si partea inferioara a acoperisului pastrati o distanta
minima de 0,2 m.

« La utilizarea reflectorului pe suprafatd inflamabila respectati
indicatjile precedente.



Reflectorul se poate conecta doar la reteaua electrica, a carei Daca cablul flexibil extern sau cordonul acestei ldmpi sunt de-

instalatie si protectia corespund normelor valabile. teriorate, pentru evitarea pericolului acestea trebuie inlocuite in
« Tnaintea oricérei interventii la lampa ori efectuarea intretinerii i exclusivitate de catre producator sau tehnicianul de service al

mentenantei refletorul trebuie deconenctat de la reteaua electrica. acestuia ori o persoana cu calificare identica.

Aceast activitate poate fi efectuaté doar de o persoana INSTRUITA « Sursa de lumina in aceasta lampa o poate inlocui doar producatorul

in sensul reglementérilor valabile privind calificarea pentru aceste sau tehnicianul de service al acestuia ori o persoana cu calificare

activitati. asemanatoare.

Nu folositi Reflectorul cu LED fara sticla de protectie.
Protectia la tensiune de contact periculoasd este asigurata cu
.cablu nul”.

Atentie, pericol de electrocutareA.
Lampa cu fixare tip Y.

EMOS spol. s r.o. deklaruoja, kad Lampa reflector cu LED atitinka pagrindinius Direktyvos reikalavimus ir susijusias nuostatas. Prietaisg galima
laisvai naudoti ES. Atitikties deklaracijg galima rasti adresu http://www.emos.eu/download.

LT | LED proZektorius

LED prozektorius skirtas naudoti lauke ir viduje, tvirtinant jj ant tvirto pavirsiaus.
Atsparumo klase IP65

Tvirtinimas

Prozektorius gerai pritvirtinkite ant tvirto pagrindo, pavyzdziui sienos (1, 2, ir 3 pav.)
Instaliavimo aukstis: 2,3-3m.

Nukreipkite prozZektorius kaip parodyta 1 ir 2 pav.

L - rudas - fazinis laidas
G — zalias ir geltonas — jZeminimo laidas
N —mélynas — neutralus laidas

zZ2ar

PrieZidros instrukcijos:

Prie$ atlikdami priezitros darbus, i$junkite proZektorius ir palaukite, kol atvés.

Valykite jg minksta drégna $luoste.

Nemerkite prozektorius j vandenj ar kitus skyscius.

Atlikdami priezitros darbus, laikykités bendryjy darby saugos taisykliy ir bukite atsargis.

DEMESIO
« Prozektorius skirtas naudoti tvirtinant jj tik ant tvirto pavirSiaus

ProZektorius turi bati atjungtas nuo maitinimo $altinio pries atliekant

« Prie$ prijungdami prie 220-240V~ el.tinklo, sitikinkite, kad jtampa bet kokius jo taisymo ar priezitros veiksmus. Siuos darbus gali atlikti
iSjungta. Prijungti gali tik kvalifikuotas meistras. tik patyres / iSmanantis asmuo, turintis atitinkama tokiems darbams
« Turi bati iSlaikytas maZiausiai 1 m atstumas tarp Zibinto ir ap8vie- reikiama kvalifikacija.

DraudZiama naudoti Zibintg be apsauginio stiklo.
Jei pazeistas $io Sviestuvo iSorinis lankstusis kabelis ar laidas, sie-

¢iamo pavirSiaus.
Jei prozektorius tvirtinamas po stogu, turi bati i$laikytas maziausiai

0,2 m atstumas tarp Zzibinto vir§aus ir stogo apacios. kiant iSvengti pavojaus, jj pakeis gamintojas, jo techninés prieZidros
« Naudodami prozektorius ant degaus pavirSiaus, vadovaukités paslaugas teikiantis partneris arba kvalifikuotas asmuo.

pirmiau pateiktomis instrukcijomis. « Sio dviestuvo $viesos $altinj gali keisti tik gamintojas, jo techninés
« Prozektorius gali bati prijungtas tik prie apsaugoto elektros tinklo, prieZiGros paslaugas teikiantis partneris arba kvalifikuotas asmuo.

jrengto pagal galiojancius reglamentus ir standartus. Atsargiai — elektros smugio pavojus /3\ .

,Y* tipo priedas.

EMOS spol. s r.o. declard, ca LED proZektorius este in conformitate cu cerintele de baza si alte prevederi corespunzatoare ale directivei. Aparatul
poate fi utilizat liber in UE. Declaratia de conformitate sau se poate gasi pe paginile http://www.emos.eu/download.

LV | LED prozektors

LED prozektors paredzéts gan iekStelpam, gan aram, piestiprina$anai pie cietas pamatnes.
IP65 — paredzéts lieto$anai ara apstaklos.

Montésana

Piestipriniet prozektoru pie cietas pamatnes, pieméram sienas (attéls 1, 2, un 3)
Uzstadi$anas augstums: 2,3-3 m.

Noreguléjiet lukturi ka radits attéla 1 un 2

L L - brins — aktivs vads
G G — zal$ un dzeltens — zeméjuma vads
N N - zils — neitrals vads

Apkopes instrukcijas:

Pirms apkopes izslédziet prozektorus un pagaidiet, lidz ta ir atdzisusi.

Tiriet to ar mikstu, mitru dranu.

Nekad neiemérciet prozektorus tdent vai citos Skidrumos.

Apkopes laika ievérojiet visparigus droSibas noteikumus un ievérojiet piesardzibu.

UZMANIBU
« Sis prozektors paredzéts lieto$anai, kad ir piestiprinats pie cietas « Ja S0 prozektoru vélaties novietot zem jumta, ievérojiet vismaz 0.2
virmas. metru distanci starp lukturi un jumta virsmu.

« Pirms pievienoSanas 220-240 V~ parliecinieties, ka savienojamais Neizmantojiet prozektoru bez aizsargstikla.
vads nav pieslégts baro$anai. So proceduru var veikt tikai kvalifi- Aizsardziba pret bistamiem stravas kontaktiem, aizsarga ,ze-
céta persona. mésana’.

« levérojiet 1 metra minimalo distanci starp proZektoru un apgais- Ja izmantojat prozektors uz uzliesmojoSas virsmas, ievérojiet
mojamo objektu. iepriek§ minétos noradijumus.



« LED prozektors drikst pievienot elektrotiklam tikai tad, ja uzstadisana Ja 81 gaismekla aréjais elastigais kabelis vai vads ir bojats, to no-

tiek veikta atbilstigi speka esosajiem noteikumiem un standartiem mainit ir atlauts tikai raZotajam vai ta servisa parstavim, vai lidzigi
un tiek ievérota nepiecie$ama drosiba. kvalificetai personai, lai neraditu bistamibu.

+ Pirms labot LED prozektors vai veikt ta apkopi vai remontu, parlie- « Saja gaismekli eso$o gaismas avotu ir atlauts nomainit tikai ra-
cinieties, ka tas nav pievienots elektrotiklam. Labo$anu ir atlauts Zotajam vai ta servisa parstavim, vai lidzigi kvalificétai personai.
veikt vienigi pieredzéjusai/macitai personai saskana ar $adu darbibu « Uzmanibu! Elektriska trieciena risks.

veik$anai atbilsto$as kvalifikacijas speka esosajiem noteikumiem. « Y veida pierice.

EMOS spol. s r.0. apliecina, ka LED proZektors atbilst Direktivas pamatprasibam un paréjiem atbilstosajiem noteikumiem. lerici var brivi lietot ES.
Atbilstibas deklaracija ir pieejama http://www.emos.eu/download.

EE | LED-ProZektor

LED-prozektor on mdeldud sise-ja valistingimustes kasutamiseks, mis kinnitatakse kindlale pinnale.
Kaitseaste IP65 — valistingimustes kasutamiseks.

Paigaldamine

Paigaldage LED-prozektor korralikult kindlale alusele, nditeks seinale (joonised 1, 2, 3).
Paigalduskérgus: 2,3-3 m.

Suunake prozektorit, nagu on naidatud joonistel 1 ja 2.

L L = pruun — voolu all olev juhe
G G - roheline&kollane — maandusjuhe (maandatud)
N N - sinine — neutraalne juhe

Hooldusjuhised:

Enne hooldamist lilitage LED-prozektor vélja ja oodake kuni see on maha jahtunud.
Puhastamiseks kasutage pehmet niisket lappi.

Arge kunagi kastke LED-prozektor vette ega muudesse vedelikesse.

Hooldamise ajal jargige Uldiseid té6ohutusndudeid ja olge vaga ettevaatlik.

HOIATUS

+ ProZektor on taielikult konstrueeritud kindlale pinnale paigalda- « Prozektor voib uhendada ainult elektrivorguga, mille paigaldamine
miseks. ja kaitse on kooskolas kehtivate eeskirjade ning standarditega.

« Enne ihendamist 220-240 V~ vooluahelasse veenduge, et (ihendus- « Enne prozektor eemaldamist voi holdu — ja remonditoode tegemist
juhe ei ole pinge all. Seda tohib teha tiksnes volitatud isik. tuleb valgusti elektrivorgust eemaldada. Seda voib teha ainult

« Jalgige, et seade jadks valgustatavast esemest voi pinnast vahemalt vastavate teadmiste/ kogemustega isik, kes on kursis selliseid
1 m kaugusele. toiminguid kasitlevate kehtivate eeskirjadega.

» Kui asetate prozektori katuse alla, sailitage proZektori tilaosa ja « Kui selle valgusti valine paindkaabel vi-juhe on kahjustatud, peab
katuse alaosa vahel vahemalt 0,2 meetrine kaugus. selle ohu valtimiseks asendama ainult tootja voi tema esindaja voi

« Arge kasutage prozektorit ilma kaitseklaasita. mdni muu sarnase kvalifikatsiooniga isik.

Kaitse ohtliku puutepinge eest tagab ,maandus". Selle valgusti valgusallika véib valja vahetada ainult tootja, tema
Kui kasutate proZektori kergsiittiv pinnal, siis jargige allolevaid esindaja voi méni muu sarnase kvalifikatsiooniga isik.

juhiseid. Ettevaatust! Elektrilo6gi ohtA.

Y-ttdpi kinnitus.

EMOS spol. s r.0. kinnitab, et toode koodiga LED-Prozektor on kooskélas direktiivi nduete ja muude sétetega. Seda seadet tohib ELi riikides vabalt
kasutada. Vastavusdeklaratsioon on osa kasutusjuhendist ja see on leitav ka kodulehel http://www.emos.eu/download.

BG | CeeToanoneH NposkeKTop

CBeToaMOAHMAT OTpaXKaTes e NpeaHasHayeH 3a M3Mosi3BaHe Ha 3aKpUTO UM OTKPUTO 1 Tpsbaa ia bbae MOHTMPaH BbPXy TBbpAa NOBbPXHOCT.
CreneH Ha 3alumTa IP65 — 3a n3nonssaHe Ha OTKpUTO.

MoHTax

MoHTupaliTe namnara, Kato st 3axBaHeTe 3[PaBo 3a TBbPAA OCHOBA, Hanpumep cTexa (cur. 1, 2, 3).

BucounHa Ha MOHTWpaHe: 2,3—-3 m.

HacoueTe oTpasaTens, KakTo e nMokasaHo Ha cur. 1 n 2.

L L — kachas — DaseH NpoBOAHNK
G G — 3eneH&wbT — 3a3eMsiBall NPOBOAHWK (Maca)
N N - cuH — Hynes nposoaHuk

MHCTpyKuMKM 3a noaapbKKa:

lMpeny M3BbLPLIBAHETO Ha EMHOCTY MO NOAAPBKKA Ha laMnaTa s U3KIIoYeTe U M3YaKaiiTe la ce OXMaau.
MouncTeaiiTe A ¢ MeKa, BNaxHa Kbpna.

Hukora He notansitte namMnara BbB BOAa WU Apyrn TeYHOCTU.

Mo BpeMe Ha nopspbkKaTa cnassaiTe OCHOBHWTE Npasuna 3a 6esonacHocT Npu paboTa u GbaeTe MHOTO BHUMATENHM.

NPEAYNPEXIOEHUE
+ OTpaxaTensT e NpOeKTUpaH 3a MOHTMPaHe W3USANO BbpXy TBbpAa * Axo MoHTMpaTe oTpaxaTtens noa NOKpWUB, OCUrypeTe MUHUMAnHO
MNOBBPXHOCT. pa3scTosiHue oT 0,2 M Me[ly ropHaTa YacT Ha OTpasaTess U iofHaTa
« lNpenv cBbP3BaHE KbM eNeKTpiuyeckaTta Mpeska 220-240 V~ ce ysepe- 4acT Ha NoKpuBa.
Te, Ye No CBbP3BALLMA NPOBOMHWK He Teye TOK. Tasu onepaumns Moxe * He usnonssaiite oTpaxatens 6e3 npeanasHoTo CTHKIO.
Aa Ce U3BbpLUX CaMO OT KBaﬂMqJVILLVIpaHO nvue [eﬂeKTpOTeXHI/IK]. « KoraTto usnonseate 0CBETUTESIHOTO TASIO 3a BUCOKO OCBETNEHUE
+ OcurypeTe MMHMMasIHO Pa3cTosHME OT 1 MeTbP Meskay ypena v npefa- Highbay Bbpxy 3ananuma nosbpXHOCT, cnasBaiiTe fafieHnTe no-rope
MeTa Unn NoBBPXHOCTTA, KOUTO XKeslaeTe ia ocBeTABaTe. VHCTPYKLMK.
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« OcBeTuTENHOTO TANO 3a BUCOKO ocBeTnenune Highbay Moxe na 6bne AKO BBHLUHUAT IbBKaB Kaben Wi LHYP Ha OCBETUTENHOTO TAMO e

CBbP3aHO CaMO KbM eNeKTPUYEeCKa Mpeka, YMATO MOHTaX 1 3alumuTa noBpeneH, Toi TpsAbBa la Ce CMeHN eAMHCTBEHO OT MPOM3BOANTENS,

0TroBapsAT Ha fieiicTaluMTe Hapenbu n ctaHpapTy. HEroB CEpBM3€EH areHT UNn KBanurumMpaH TexHWK, 3a fia ce nsberve
« TNpeau pa BopasnTe C OCBETUTEIHOTO TAMO 3a BMCOKO OCBET/IEHWE OnacHocT.

Highbay unu na ussbpLiBaTe NoAnpBLXKa MM PEMOHTHU 1EAHOCTH + JlamMnaTa B TOBa OCBETUTENHO TANO TpsbBa Na Ce CMEeHsA eNHCTBEHO

no Hero, 70 TpﬂﬁBa na ﬁ'b[le W3KITIOYEHO OT efleKTpuyeckaTa Mpexa. OT MPOV3BOANUTENA, HErOB CEPBU3EH areHT uin KEaJ'II/ILJpMLlVIpaH TEXHUK.
Teau peitHoCTy TpsibBa ia Ce U3BBPLUBAT CaMO OT KOMMETEHTEH/OMUTEH BHMMaHme, 0nacHOCT OT eNeKTPUYECcKM yuapA.

TEXHUK CbIMaCcHO fieiicTBalLMTe Hapenbu O0THOCHO HeobxoauMmata MpukpensaHe Tvn Y.

KBanudukaumus 3a nopobHu aeitHocTw. 3alumTaTa cpelly onacHo

HanpeseH1e ce ocurypsisa upes ,3aseMsBaHe”.

EMOS spol. s r.o. neknapupa, ye CBeToaMoneH NPOXKEKTOP OTFOBaps Ha OCHOBHWUTE U3NUCKBaHWUA 1 Apyru pasnopenbu Ha [ivpektusa. ObopynsaHeTo
MOXe fla ce n3nonsea cBoboaHo B pamkuTe Ha EC. [leknapauusita 3a CbOTBETCTBME € YacT OT TOBA PHKOBOACTBO U MOXe fla Bble HaMepeHa CbLUo
Ha yebcaiita http://www.emos.eu/download.

GB | Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact local authorities for information about collection
points. If the electronic devices would be disposed in landfill, dangerous substances may reach groundwater and subsequently food chain, where
it could affect human health.

CZ | Nevyhazuijte elektrické spotfebite jako netfidény komunalni odpad, pouzijte shérna mista tiidéného odpadu. Pro aktualni informace o sbér-
nych mistech kontaktujte mistni Gfady. Pokud jsou elektrické spotiebice uloZzené na skladkach odpadk, nebezpecné latky mohou prosakovat do
podzemni vody a dostat se do potravniho Fetézce a poskozovat vaSe zdravi.

SK | Nevyhadzuijte elektrické spotrebi¢e ako netriedeny komunalny odpad, pouzite zberné miesta triedeného odpadu. Pre aktualne informacie o
zbernych miestach kontaktujte miestne Grady. Pokial su elektrické spotrebice ulozené na skladkach odpadkov, nebezpecné latky mozu presakovat’
do podzemnej vody a dostat’ sa do potravinového retazca a posSkodzovat vase zdravie.

PL | Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi odpadami zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem
przekreslonego kosza. Uzytkownik, chcac pozby€ sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do punktu zbierania
zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktére majg szczegélnie negatywny wptyw na érodowisko i zdrowie ludzi

HU | Az elektromos készulékeket ne dobja a vegyes haztartasi hulladék kézé, hasznalja a szelektiv hulladékgyjté helyeket. A gydijtéhelyekre
vonatkozo aktudlis informéaciokért forduljon a helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos késziilékek a hulladéktéarolokba kertilnek, veszelyes anyagok
szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a taplaléklancba és veszélyeztethetik az On egészségét és kényelmét.

Sl | Elektriénih naprav ne odlagajte med me$ane komunalne odpadke, uporabljajte zbirna mesta lo¢enih odpadkov. Za aktualne informacije o zbirnih
mestih se obrnite na krajevne urade. Ce so elektritne naprave odloZene na odlagalis¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podtalnico,
pridejo v prehransko verigo in $kodijo vasemu zdravju.

RSIHRIBAIME | Ne bacajte elektri¢ne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada. Za aktualne
informacije o centrima za sakupljanje otpada kontaktirajte lokalne vlasti. Ako se elektricni uredaji odloze na deponije otpada, opasne materije
mogu prodrijeti u podzemne vode i u¢i u lanac ishrane i ostetiti vase zdravlje.

DE | Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sammelstellen fir sortierten Abfall bzw. Mull benutzen. Setzen
Sie sich wegen aktuellen Informationen (ber die jeweiligen Sammelstellen mit értlichen Behdrden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf
tblichen Miilldeponien gelagert werden, kdnnen Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und in den Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit
beschéadigen und Ihre Gemdtlichkeit verderben.

UA | He BuKnpyiTe enekTpuyHi NpUcTpoi sik HECOPTOBAHI KOMYHASbHI BIAXOAM, KOPUCTYHTECH MiCLIAMI 360PY KOMYHASbHIX BIAXOAIB. 3a aKTyarbHOIO
iHchopMallieio npo Micus 36opy 3BepTaiiTech 10 YCTaHOB 3a MiCLIEM MPOKMBAHHA. SKLLO €NEKTPUYHI NPUCTOPOI PO3MilLieHi Ha MiCLAX 3 BiAxofamu, To
Hebeaneuni PeyvyoBUHM MOXKYTb MPOHUKaTK 0 I'Iiﬂ3eMHVI)( BOA i lliCTaTMCb A0 Xap4oBsoro Oﬁil’y Ta NOLIKOAXYBaTH Balle 3,El0pOE'$I.

RO|MD | Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sortate. Pentru informatji actuale
privind bazele de receptie contactati organele locale. Daca consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de deseuri comunale, substantele
periculoase se pot infi ltra in apele subterane si pot sa ajunga in lantul alimentar, periclitand sanatatea si confortul dumneavoastra.

LT | Nemeskite kartu su buitinemis atliekomis. Pristatykite j specialius ri$iuojamoms atliekoms skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vietinemis
valdZios institucijomis, kad Sios suteikty informacija apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo vietose,
kenksmingos medZiagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto grandine, ir tokiu bidu pakenkti Zmoniy sveikatai.

LV | Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim nolikam izmantojiet ipasus atkritumu 3kiro$anas un savakanas punktus. Lai gitu informaciju
par $adiem savaksanas punktiem, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidetas izgaztuve, bistamas vielas var nonakt
pazemes tdenos un talak arf baribas kédé, kur tas var ietekmét cilvéka veselibu.

EE | Arge visake dra koos olmejaatmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jaatmete kogumispunkte. Teavet kogumispunktide kohta saate
kohalikult omavalitsuselt. Elektroonikaseadmete priigimaele viskamisel véivad ohtlikud ained paaseda pohjavette ja seejarel toidua-

helasse ning mojutada nii inimeste tervist.

BG | He 13xBbpnisiiiTe eNeKTpUUeckm ypeam ¢ HeCOpTMpaHuTe AOMaKUHCKY OTMafbLv; NpeaaBaiiTe rv B NyHKTOBETE 3a CbOMpaHe Ha COpTUPaHM

oTnagbLy. AKTyanHa MHchopMaLivs OTHOCHO MyHKTOBETE 3a CbbupaHe Ha CopTUPaHy OTNafbLIM MOXKE i MOTyYMTe OT KOMMETEHTHUTE MECTHI

opratu. Mpu U3XBbPMAHE Ha ENEKTPUUECKU YPeau Ha CMeTULLaTa e Bb3MOKHO B MOAMOYBEHUTe BOAM [ia MONaAHaT OnacHW BeLLecTsa,

KOWTO Criefl ToBa fla NPEeMUHAT B XpaHWUTerHaTa Bepura v ia yBpeaaT 3apaBeTo Ha xopaTa. ]
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GARANCIJSKA IZJAVA

. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
. Garancijski rok pric¢ne te¢i z datumom izroCitve blaga in velja 60 mesecev.
. EMOS S, d.o.o. jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na

aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.

. Za Cas popravila se garancijski rok podaljsa.
. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali

vracilo placanega zneska.

. Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:

* nestrokovnega-nepooblaséenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
* neupostevanja navodil za uporabo aparata

. Garancija ne izklju€uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
. Ce ni drugate oznaéeno, velja garancija na ozemeljskem obmogju Republike Slovenije.
. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate

tri leta po poteku garancijskega roka.

10.Naravna obraba aparata je izklju€ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poSkodbe zaradi nepra-

vilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas&eni delavnici (EMOS I, d.o.o.,
Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, &e s prepozno pri-
javo povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. PriloZzen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS SI, d.o.0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, Ce ta v tem garancijskem roku ne bi deloval
brezhibno.

ZNAMKA: LED reflektor

TIP:

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.o., Rimska cesta 92, 3311 éempeter v Savinjski dolini, Slovenija

tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije(@emos-si.si
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